
Сергей ПРОХАНОВ:

Театр Луны в Москве
Если честно, свою встречу с Сергеем Прохановым я представ­

ляла себе такой: уютный офис, Сергей, сидя а кресле, попивая 
крепкий кофе, с важным видом ведет беседу по радиотелефону. 
Каково же было мое удивление, когда увидела совершенно иную 
картину. Известный актер, весь в пыли и грязи, укладывает ка­
кой-то строительный мусор на носилки. Ничего не поделаешь, 
строители строят-то строят, а убирать не хотят. И, соответствен­
но, первый вопрос.

—  Вы что, опять сменили про­
фессию?

— Нет, это всего лишь суб­
ботник в моем Театре Луны. Хо­
рошее место, не правда ли? Пло­
щадь Маяковского. Трехпрудный 
переулок, недалеко от Театра 
имени Моссовета, в котором я 
и «родился». Так сложились об­
стоятельства, что надо было при­
остановить свою карьеру в те­
атре, заняться каким-то новым, 
своим, делом, так сказать, вбить 
«свой колышек на ниве искусст­
ва». И вот уже второй год пол­
ностью поглощен осуществлени­
ем этой идеи.

—  А  как сейчас складываются 
отношения в Театром имени Мос­
совета?

—  Я ведь пришел в театр со­
всем молодым человеком, это 
мой единственный театр, а, как 
говорится, для мамы ребенок 
всегда остается ребенком. Это, 
когда переходишь в другой те­
атр — приходишь звездой. А  в 
родном театре, чтобы До седых 
волос не остаться мальчиком, 
чтобы перерасти себя, нужны 
были годы. И я, честно говоря, 
не захотел ждать и решил по­
пробовать заняться своим де­
лом. Так и появился Театр Луны.

—  Название, разумеется, на 
случайное?

—  Да, конечно. Все, что свя­
зано с нереальными, мистически­
ми вещами, мне очень импони­
рует. Ведь Луна —  очень стран­
ная с'ил^, она отличает удачу и 
ее непостоянство, гений и его 
невзгоды, популярность и ее 
опасность. Луна как бы контро­
лирует и хорошие, и плохие де­
ла, совершаемые на Земле людь­
ми. Поэтому-то и возникло це­
лое направление.

—  Но, как я ужа убедилась, 
ваша творчество связывает 
стройка?

—  Увы, взял помещение в цен­
тре города, которое поначалу 
казалось вообще непригодным 
ни для чего, а тем более для те­
атра. И вот уже второй год я 
вкладываю в него все силы, ру­
ки — мои и друзей. Очень хй- 
чется сделать что-то, как гово­
рится, «прибалтийского» стиля
— красивый, уютный, доброт­
ный, но очень маленький театр.

—  Элитарный?
—  В какой-то степени. Эли­

тарный —  это когда его посе­
щает маленькая группа людей, 
публика, глубоко разбирающаяся 
в театре. Нет, мы хотим немно­
го другого. ''Просто их, зрите­
лей, у нас будет мало, но я на­
деюсь, что будут те люди, ко­
торым интересен именно наш 
спектакль, для которых захочет­
ся ставить и ставить новые по­
становки,

—  С появлением своего теат­
ра друзей стало больше иди на­
оборот?

—  К сожалению, с прежними 
друзьями как-то угасли отноше­
ния, но появилось больше но­
вых, деловых знакомств. Види­
мо, время такое... Могу сказать, 
что жить стало интереснее и 
веселее. Например, благодаря 
студии я стал итальянским ком­
мунистом.

—  ?
—  В прошлом году мы с одним 

моим товарищем были в Италии
— вели переговоры 0 заключе­
нии контракта. С нашей сторо­
ны был фольклорный ансамбль. 
Мода на все русское тогда еще 
не прошла, и мы старались 
«продать» этот коллектив как 
можно дороже. А итальянскую 
сторону представлял продюсер, 
цели которого были, естествен­
но, иные —  как бы поменьше 
заплатить. И он избрал себе 
своеобразную точку опоры — 
якобы нельзя платить много де­

нег, так как наши девушки, а ан­
самбль был чистр женский, нач­
нут вести аморальный образ 
жизни, перестанут работать. И 
как бы подытоживая беседу, он 
сказал: «Я, как коммунист Ита­
лии, не могу этого позволить. 
Вот если бы вы были членами 
КПП, вы бы меня поняли». На­
ша реакция была быстрой: «Мы 
бы с радостью, если это помо­
жет делуі» — сказал я, прини­
мая его слова за шутку. Но он 
молча достал из стола пару пар­
тийных книжечек: «С вас десять 
тысяч лир, господа»... Вот так 
я и стал коммунистом Италии, 
и теперь я понимаю, почему КПИ 
такая многочисленная.

—  Что-то уже эоплотилось- в 
жизнь из задуманного?

—  Не могу сказать, что все, 
но в настоящее время сделано

уже два спектакля. Это очень 
своеобразный спектакль «Жуть», 
который мы «катали» года три, 
и «Иисус Христос-суперзвѳзда», 
где я играю роль Ирода.

А  сейчас самое главное то, 
чем. я занимался а течение этого 
года. Это спектакль «Уникаль­
ный голос» с участием потряса­
ющего певца Александра Подбо- 
лотова, бывшего артиста Театра 
имени Станиславского и Неми­
ровича -  Данченко. Когда есть 
центр, а в центре есть уникаль­
ный тенор, которому сам Коз­
ловский торжественно отдал 
свою корону в знак своего пре­
клонения перед его талантом, то 
можно и нужно было делать 
спектакль.

—  В наше непростое время, 
когда как бы не до культуры, 
как вам удалось поставить та­
кой дорогой спектакль?

—  Совместное со шведами 
предприятие «БАКАС АБ», вло­
жившее в спектакль немало де­
нег, я думаю, не ошиблось, по­
тому что спектакль действитель­
но получился очень красивый, я 
бы сказал, шикарный. Хотя, ко­
нечно, было много проблем. Мо­
жете себе представить, как труд­
но было сшить костюмы, офор­
мить декорации, ведь цены в те­
чение года менялись много раз. 
А в спектакле, где я, кстати, и 
режиссер, и продюсер, задейст­
вованы балет, музыканты, цыга­
не, целый оркестр. Одно платье 
героини обошлось тысяч в его 
двадцать. Честно говоря, это де­

же не спектакль, а шоу, теат­
ральный концерт, где одно вы­
ступление плавно переходит в 
другое.

— А  какова судьба этого спек­
такля?

—  Пока несколько раз пока­
зывали его на сцене Театра име­
ни Моссовета. Там есть все тех­
нические возможности. Хотя, ко­
нечно, для проката нужна более 
«коммерческая» площадка, бо­
лее оснащенная и презентабель­
ная.

—  Насколько я знаю, сейчас 
у вас идут переговоры со швед­
ской стороной по поводу долго­
срочного контракта. Не жалко 
увозить спектакль от родных 
зрителей?

—  Я вообще считаю, что каж­
дый спектакль должен изначаль­
но делаться на выезд. Это как 
бы подстегивает в стремлении 
к  наивысшему качеству и про­
фессионализму. Хотя часто бы­
вает так, что готовишь спектакль 
за рубеж, а он приживается до­
ма. К  сожалению, мы сейчас пе­
реживаем не самый легкий пе­
риод. Но стараемся собственны­
ми силами выжить, и не просто

выжить, а прочно встать на ноги.
■— Поэтому-то вы и развивае­

те театр по нескольким направ­
лениям?

—  Да. У нас есть и группы 
варьете, которые мы отправляем 
за рубеж, и танцевальные кол­
лективы, и, наконец, для детей, 
которых здесь почти 90 человек, 
создали хореографическую шко­
лу при центре.

—  Вы им просто предостав­
ляете помещение для занятий?

—  Нет, наши планы намного 
шире. 'Мы, в содружестве с из­
вестным степистом Владимиром 
Кирсановым, руководителем этой 
школы, набираем детей с  надеж­
дой, что наиболее одаренные —  
это будущее нашего театра,

—  А  радуют ли успехи вашей 
дочери? Она ведь тоже занима­
ется в этой хореографической 
школе?

— Ну, честно говоря, успеха­
ми это пока трудно назвать. Для 
своих тринадцати лет она доста­
точно музыкальна, ритмична, но 
я не думаю, что это будет глав­
ным в ее жизни. Последнее вре­
мя она стала как-то очень даже 
неожиданно хорошо рисовать. У 
меня все стены дома увешаны 
ее рисунками, что-то в стиле 
своеобразного импрессионизма...

—  А  чем увлекается «совсем 
взрослый*, четырехлетний сын 
Антон?

—  Это просто ураган, весь в 
отца. Уже сейчас всех поража­
ет. Он, как и я. если что-то за­
думал, доведет до победного

конца. И вообще, он очень мил! 
и симпатичен. И хотя ни у ме-і 
ня, ни у жены —  она у  меня*, 
юрист-международник —  практик 
чески нет времени, на детей поЧ 
жаловаться не могу. 1

—  Сергей, а часто ли вы с же-І 
ной ходите в театр как простой; 
зритель?

—  К сожалению, очень редко; 
из-за отсутствия все того же; 
времени, да и лотом, у меня те 
же проблемы с билетами, что 
и у всех. Я, конечно, могу по­
звонить друзьям и попросить у 
них, но им придется проситъ 
администратора и т. п. Из по­
следнего, что я видел, очень по-! 
разил Дюссельдорфский театр,! 
гастролировавший недавно в М о-: 
скве. Люблю постановки Р. Вик­
тюка. Я ведь начинал у него— і 
«Галоши счастья», «вечерний; 
свет», «Царская охота». Спек-, 
такль «Мадам Баттерфляй» счи-< 
таю вершиной его творчества. Г

— А  как аы реагируете, когда 
вас узнают на улице и шепчут: 
«Смотри, «усатый нянь»| Не) 
обидно?

—  Помню, раньше меня это' 
очень задевало, я недоумевал.'

Ведь и до, и после этого филь­
ма было много других работ. [ 
Как будто у  меня нет других р о -, 
лей в театре, в кино. А  сейчас 
выработался определенный за- 
щитный рефлекс —  не обращаюI

^внимания. . .
—  Но, может быть, это и хо­

рошо, что была такая роль, при­
несшая популярности?

—  Да, в каком-то смысле она, 
мне помогла. Хотя сейчас я і 
практически не снимаюсь —  нет ’ 
времени из-за центра, д а ^ и -  
смысла не вижу. Все фияйчы 
куда-то пропадают бесследно, 
так и не дойдя до зрителя. Да­
же если это такой звездный 
фильм, как «Гений», где я сы­
грал очень интересную роль. 
Там и Абдулов, и Смоктунов­
ский... А  судьба фильма та же.

—  Так все же, чего хочет ак­
тер, режиссер, продюсер Сергей 
Проханов, отпраздновав свое со­
рокалетие?

—  Что я хочу? Первое — 
чтобы дело мое было, находились 
бы спонсоры, талантливые акте­
ры, умеющие петь и танцевать, 
поскольку я занимаюсь музы­
кальными спектаклями, чтобы 
наше государство было более 
благосклонно к культуре...

Во время нашей беседы 
меня на коленях пригрелся, грЬм- 
ко урча, пушистый кот. Как я 
потом уакала, все в центре на­
зывают его ласково Спонсор. На 
правда ли, современная кличка?

Я. ЕВТЕЕВА.


